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2 JOÃO
Joãoa bikarona'ianaki ida athi

kapapirani
1 Oigamina. Kadaimoni hida oathi onajiri'iki,

kadaisai vihiki khama. Hovani onajirija hida
hihida oathi papira. Jesus kaija'ari nava'isohiva
abono ho. A'onira onakaidivaki ho. Ka'oa hida
a'onira onofijahakivini. Vahoariha jaboni a'onira
vanakaidivaki, hiva'oani Deus athi ka'oa hini-ra
vakapoariki.

2Deus athi ka'oa hini-ra akapoarivini mani ida
a'onira anakaidivavini hija. Hojahaha'oadahaki
ida Deus athi ka'oa hini akadiania.

3 Aogaki ida Deus athi ka'oa. Anakaidivaki
ida ija'ari hoariha, oniani ida Deus akadiabi'i,
kidisai Jesus Cristo khamaharia vakajoamoravini
hija, haria vava'adivini hija, haria vano'avini hija
jaboni va'i jahajahania.

Ka'oa hiki hida Deus haria nakaidivavini
4 Hari. Khai oni'akaraho'iki ida kadaisai va-

hoarahanana varani vihina-ra okamitha'avini.
Vanaabajahaki'iki ida akadiabi'i athi ka'oa haria
honariavini hi'iki.

5 Oigamina, ira okanikhariavini hiki ariabono
akanakaidivakhamavini afohahavi. Honari
ja'dini hirihi hida onajirija. Deus athi-ra
akamithabiininivini vani akamitha'ia hida
honari, ija'ari abononi kanakaidivakhamaja-
hakivini.
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6 Deu-ra anakaidivahi; kidihonari anaabaha.
Deu-ra anakaidivarihi; ni-kidihonari anaaba-
jahakiki. Deus athi-ra avakamithabiininivini
vani avakamitha'ia hida honari. Deu-ra
vanakaidivaha'oadaha bana, vahoariha-ra va'ora
vanakaidiva jaboni afoha'oadaha bana. Nimania
hida Deua binofiki akadiania.

7 Hari. Arabo hahavia avakakhanakhamaha
adani korijanahi abono vaipohiki. Vakadivarani
hiki ida Jesus Cristo makhira ihirina. Korijanahi
abono kavarani hida varani. Cristo-ra vakaimaja-
hapa'itxiriha adani.

8 Avaabononi avakava'igairi bana mahija
vakadikorijanahi avakajari'davini. Vakadiko-
rijanahi avakajari'darihi; avakadibadani
abani akamadahi; ni-avagathaniki bana ida
avakadibadani abosini. Vakadikorijanahi
avakajari'dahi; avagathanihahavihi ida
avakadibadani abosini Deus a'onira no'avini
hiki kaimoni.

9 Ija'ari Cristo ka'ojomo'ihi athini-ra naabahi;
Cristo, kidiabi'i khama vahojaha kidiania. Ija'ari
Cristo ka'ojomo'ihi athini-ra naabarihi; biana-
hoarihahi ida Cristo athi; ni-Deus hojaki kidiania.
10Avakadiania kaikahihi ida ija'ari Cristomonina
jahaki-ra nasohiriki, hari'a bana vagathani'a av-
agorania. Hari'a bana vani'a ida ija'ari Cristo athi-
ra nasohiriki:
—Onofiki ida va'i jahajahani hojani iva'ini bod-

inia.
11Va'i jahajahani hojani-ra avanofihi kidiania, av-
agorania o'oini avakaboa'ihi jaboni, oniani ida
kidihojai jaharika'oakia kahojainia avakakodi-
avini hija bana.
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João athi anokhomini hida
12 Hojaki hida kodivarani oadaki a'onira

onava'isohivini hiki kaimoni. Ni-onofiki hida
oathi papira onajiriki-ra ona'oadavini. Onofiki
ida avakadiania ovaa'ahahana, a'onira onokivini
vara ariabono akani'akhamaja kaimoni,
oniani ida khai ariabono akani'akhamavini-ra
nahihavija bana. 13A'onira vaka'ivanitiki hadani
kadadia kaisai. Deua binagathogatho'iki hida
kadadia jaboni.
Hari ida vani oamani kodivarani, Joãoathi hida.
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